FOHCE SVETLO PREDNi FORCE PIPE 550LM, USB-C ART. 451761

SIKE COMFPOMNENTS FOR YO0

OBSAH BALENI
i o= [F]
l(lll((l(llllll(lll
L_J =~ m—%o
SVETLO DRZAK NA RIDITKA DRZAK GOPRO MOUNT USB-C KABEL
SPECIFIKACE OVLADANI SVETLA
Drzék: drz&k kompatibilni s GARMIN (pro kulatd a plochd fiditka o priméru 22—35 mm) .
+ drzdk kompatibilni s GOPRO Mount
Maximalni svitivost: 550 Im Indikétor stavu baterie:
Vzor paprsku: Siroko hly obdélnikovy vzor Zelend (>70 %) — Modrd (>30 %) — Cervend (>15 %) — Cerven blikajici (<15 %)
Typ LED: Luminus SST-20F
Kapacita baterie: 1100 mAh Kontrola stavu napajeni: Kliknutim na spinac zkontrolujte stav napajen baterie.
Nabijeci port: USB-C Zapnuti/vypnuti svétla: Stisknutim a podrZenim spinace po dobu 1 sekundy svétlo
ReZim a doba provozu: zapnete/vypnete.
100 % (550 LM/1 h 10 min) — 70 % (385 LM/ h 50 min) - 40% (220 LM/3,5 h) — Eco (110 LM/7 h) — Blikéni (220 LM/7 h) Zména rezimd: Po zapnuti Kiknutim na spinaé zménite resim,
Doba nabijeni: 2 Dvojité Kliknuti: Dvojitym kliknutim na spina prepnete na 100% svit z jakéhokoli
Indikator napéjent: Zelend (>70 %) — Modra (>30 %) — Cervend (>15 %) — Cervena blikajici (<15 %) rezimu a dalsim kliknutim na spina se vratite do pévodniho rezimu.
Nouzovy rezim: Kdyz je baterie pod 15 %, automaticky pfejde do nouzového rezimu, aby vydrZela dalSich 20 minut. Vypinac Pamét rezimu: Kdy? zapnete svétlo, zlistane v rezimu, ve kterém jste ho naposledy
Stupen vodotésnosti: IP65 vypnuli.
Material: télo z hlinikové slitiny + nylonovy drzék
hmostnost véetné drzéku: 88 g S
- S FUNKCI PAMETI REZIMU
v
100% sviti (550LM)  Th10min + 20 min nouzovy rezim
VKUK
MONTAZ 79%Kfmiti (385LM)  1h50mins + 20 min nouzovy rezim
SNADNA INSTALACE NA RIDITKA 49%&&“‘ (220LM)  3,5h + 20 min nouzovy rezim
1. Upevnéte driak na fiditka. Ec;) s;flﬁem (170LM) ~ 7h+20 m!n nouzov;ll re?m
2. Umistéte svétlo na drzak soubéiné s iditky a poté otocte svétlo tak, aby bylo kolmo k blikaji (220LM) 7h -+ 20 min nouzovy rezim

fiditktm.

DEMONTAZ:

Otocte svétlo, az bude

v soubézné poloze k fiditkim,
a poté jej sejméte.

NABIJENI BATERIE

Svétlo nabijejte pouze priloZenym USB kabelem / nabijeckou, jiny kabel/ nabijecka miize zplisobit poskozeni
svétla. Kabel / nabijecku po nabijeni vzdy odpojte od svétla a elektrické sité, skladujte a pouZivejte na suchém
misté v interiéru. Nenechavejte pfi nabijeni bez dozoru. Po nabijeni vzdy zajistéte USB vstup svétla krytkou.
Baterie se piii nabijeni mlze zahfivat. K prodlouzeni Zivotnosti doporucujeme Castéjsi nabijeni na mensi kapacitu
nez 1 plné nabiti. Vyhnéte se ultra-rychlému nabijeni s vysokou kapacitou. Pfed dlouhodobym skladovanim
akumuldtor nabijte (baterie se musi nejméné 1 x za 6 mésicii dobit). Nenabijejte, ani jinak nepouZivejte
poskozené svétlo.

UPOZORNENI

Vyvarujte se piimého pohledu do zapnutého svétla. Abyste zabranili nezddoucimu osvétleni ostatnich chodcti a cyklistdi vzdy sméfujte thel svétla smérem dol. Vzdy sejméte svétlo pfi isténi a skladovani kola ve venkovnich prostorach
(chrarite pred destém a snéhem). Svétlo vzdy vypnéte, pokud ho nepouzivate. Svétlo pouzivejte na dobie vétraném misté v exteriéru, hrozi riziko prehfati. Zabudovany tepelny senzor snizi vykon svétla pfi prehiati. Svétlo je mozné
opét pouZit pii bézné provozni teploté. Svétlo mize rusit funkei ostatnich elektronickych piistrojii (napf. cyklistické tachometry). Kapacita baterie se miize sniZit na cca 70-80 % po 300-400 nabijecich cyklech. Kapacita baterie se snizuje

uschovat na suchém misté. Neomyvejte vodou a nepouZzivejte agresivni Cistice. Nerozebirejte ani jinak neupravujte svétlo, baterii a pfislusenstvi. Po uplynuti Zivotnosti zlikvidujte svétlo a baterii ekologicky dle platné vyhlasky. Nabijeni
vice nez 5V miize znicit baterii.

ZARUKA

Zaruka nemiize byt uplatnéna na poskozeni zplisobené vystavenim nadmérnym teplotdm, mechanickym poskozenim, neodbornym servisnim zésahem, tpravami, neodbornou montazi nebo nesprvnym pouZzitim.
Specifikace a provedeni mohou byt zménény bez predchoziho upozornéni. Aktudlni verzi manualu naleznete na strankach www.FORCE.bike.

Prohlasent o shodé je dostupné na Force.bike.
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FOHCE FRONT LIGHT FORCE PIPE 550LM, USB-C ART. 451761

SIKE COMFPOMNENTS FOR YO0
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BIKE LIGHT HANDLEBAR HOLDER GOPRO MOUNT TYPE-C USB CABLE

SPECIFICATION OPERATION
Bracket: GARMIN Bracket (For Round/Flat handlebar Dia.22-35MM)+GARMIN GOPRO bracket —
Max Lumens: 550LM
Beam pattern: Rectangle anti-glare pattem Battery power indicator: Green (>70%)-Blue(>30%)-Red(>15%)-Red flash(<15%)
LED type: Luminus SST-20F /
Battery capacity: 1100mAh
Charging port: USB C To check the power status: Click switch to check battery power status.
Mode/Runtime: 1009 (550LM/1h10mins)-70%(385LM/1h50mins)-40%(220LM/3.5h)- co(110LM/7h To turn on/off the light: Press & hold switch for 1 second to switch on/off.
“Flash(220LM/7h) To change modes: Once it is on, click switch to change mode.
Charging time: 2h Double click: Double click switch to turn to 100% brightness from any mode, and
Power Indicator: Green (>70%)-Blue(>309%)-Red(>15%)-Red flash(<15%) then dlick switch again to retu'rn fo origingl moc.je. )
Safe mode: When battery is below 15%, it enters into safe mode automatically to last another 20 mins. / Mode memory: When you switch on the light, it will stay on the mode when you
Waterproof level: P65 Switch switched it offin last use.

Material: Aluminum housing + Nylon bracket

- WITH MODE MEMORY FUNCTION
v
100% Steady (550LM)  1h10min + 20 mins safe mode
VLK
HOW TO MOUNT THE LIGHT 70% Steady (385LM)  1h50mins + 20 mins safe mode
¥ LK
40% Stead 220LM)  3,5h + 20 mins safe mod
EASY INSTALLATION-TO THE HANDLEBAR Qo steady (220 e minssate moce
1. Mount the bracket to the handlebar E? S(tue&dy (1OLM) 7h+20 mfns safe mode
2. Put the light vertically to the bracket and then twist the light to make the light horizontal to the bracket. Flash (220LM)  7h + 20 mins safe mode
I
TO DISMOUNT:
Twist the light till it
is vertical to the bracket
and then take it away.
BATTERY CHARGING

Charge the light only with the supplied USB cable / charger, another cable / charger can cause light damage.
Always unplug the cable / charger after charging, store and use in a dry place indoors. Do not leave unattended
when charging. Always ensure the USB port of the light by the lid after charging. The battery may get warm
when charging. Several part cycles are better for the battery that 1 full cycle. Avoid ultra-fast high capacity
charging. Charge the battery before long term storage (the battery must be recharged at least once every 6
months). Do not charge or otherwise use the damaged light.

NOTICE

Do not look directly into the light. To prevent from blinding oncoming riders and walkers always adjust the light angle downwards. Always dismount the light while cleaning the bicycle and storage outside (protect from rain and snow).
Switch the light off if not used. Use the light in well ventilated place outdoors — risk of overheating. Integrated overheat protection sensor will automatically decrease the light output in case of overheat. The light can be used again at
standard operating temperatures. Light and battery can cause interference of other electrical devices (computers). Battery capacity can be reduced to approximately 70-80 % after 300-400 charging cycles. Battery capacity decreases at
lower temperature. Do not expose the light or the battery to a high temperature of + 40 ° C (hot place in the car), low temperatures below 0 ° C, high humidity and direct sunlight. Store in a cool, dry place, keep away from children, heat
source and inflammable material. Protect from fire and inflammable substances. Do not submerge in water. Light is water-resistant, it can be used in light rain. During heavy rain, it s reccomended to store on dry place. Do not clean
with water or agressive cleaners. Do not disassemble or otherwise modify the light, battery and accessories. Dispose the light and battery ecologically according to valid regulations. Do not charge over 5V.

WARRANTY
The warranty cannot be applied to damage caused by exposure to excessive heat, mechanical damage, improper servicing, modifications, improper installation or improper use.
Specifications and designs may be changed without prior notice. The current version of the manual can be found on the supplier ‘s website www.FORCE.bike.
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